






ДЗЕЙНЫЯ АСОБЫ 
АА 
хх 


галення, адзін 
даволі вялікае, 
чвэрць шырыні 

ырма. Апрача гэ- 

Я трубы рознай таў- 


югі да столі і разме- 


мпачкай - стол, засланы 

ве лыжкі, два белыя пласт- 

ерваў, адна бутэлька з-пад 

аго -- цыгарэтныя недапалкі. 

рава ад стала. На левым крэсле 

білцы вісіць цвідавы пінжак і 

м -- пара чаравікаў. 

чына ў халаце. Яго ногі ў шкар- 

ідарлявы, недзе паміж трыццаццю 

у чорнай аправе. Чытае кнігу. 

сабака Плута”, яркая лялька- 
Ру. ў 

старамодным гарнітуры з 

ў святочныя дні носяі 












































дзіць да ложка, бярэ цыгарэту з пачка. АА чытае. ХХ кр 
цыгарэту ў кішэню і дастае з пачка другую. Павагаўшыся крыху, «паў 
рае гэту аперацыю яшчэ раз, гэта значыць хавае другую ар" 
кішэню, дастае трэцюю і бярэ яе ў рот. 

ХХ. Ужо ўзяў. (ЛА, па-ранейшаму гледзячы ў кнігу 
прыбірае рукі з пачкам. Паўза.) Ну, добра, тады ваз 
яшчэ адну. (Цягне руку да пачка.) 

АА. Пакладзі на месца. (ХХ паслухмяна дастае. 
цыгарэту з кішэні і кладзе яе назад у пачак- Пав 
збіраецца пайсці. АА ўсё яшчэ не прыбірае рукі і не 
чытання.) Аддай. 

ХХ. Я ўжо аддаў. 

АА. Ты ўзяў тры. 

ХХ дастае другую цыгарэту з кішэні і кладзе яе ў пачак. АА, п 
ваючы чытаць, хавае цыгарэту пад падушку. ХХ адыходзіць на с: 
пакоя, дастае з правай кішэні запалкі. Бярэ запалку з карабка ! 
збіраецца чыркануць, але спыняецца і кідае позірк на АА. 

што той па-ранейшаму чытае, кладзе запалку назад у карабок, а 
у тую самую кішэню. Падыходзіць да крэсла, на якім вісіць. 
мацае кішэні пінжака. Знаходзіць у адной з іх карабок запалак. 
вае цыгарэту і хавае запалкі ў сваю левую кішэню. Садзіцца на. 
крэсла, што і спачатку, і ў той самай позе. З асалодаю зацягваецца: 
Расцірае сабе лыткі, расшпіляе каўнер кашулі і паслабляе на. 
штук. Здымае туфлі. У шкарпэтках вялізныя дзіркі. Ён Ь 
чышчаных. туфляў нябачны пыл, клапатліва ставіць іх каля к 


ХХ. Я быў на вакзале. 
АА ( працягваючы чытаць). Ну і што? с 
ХХ.А нічога. Народу поўна. (Паўза.) Выпіў піва. 
АА (з недаверам). Ты-ы-ы? 
ХХ. Далібог. (Паўза.) Два куфлі. (Паўза.). 
АА. А!.. 
ХХ. Тэлефоны там... “ 
АА. Ну і што? 

ХХ. А нічога. Тэлефануюць людзі... 
АА. Ага. 

Кася арната Думаю сабе, навоц 


Так пастая: 
АА, Добра. (Паўзе). 








йду назад. Ужо збіраў- 

ь. Думаю сабе -- пача- 

Ьме, і рэйкі... Не, думаю 
ў гляджу, едзе... 


му, таму што электрычка. 
ектрычкі. І не шкада ім 
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воўна. Я адну памацаў. Столькі коўдраў, і ўсе 
Але ж я-- нічога, стаю сабе, куру, а людзі вых ы 
Быў адзін японец у паліто, мабыць, нетутэйшы. ; 

АА. Напэўна. 

ХХ. Я адразу такі падумаў. Але мне што да таго? Ст: 
сабе, быццам мяне тут нічога не абыходзіць, і к 

Хіба нельга, га? к 

АА. Можна. 

ХХ. Маё права. Ну і, думаю сабе, зараз дбўрй 
Усе быццам бы ўжо выйшлі. Хацеў патушыць умоў 
насупраць мяне ў акне паказваецца адна такая і. 
«Насільшчык». 

АА. І ты зразумеў, што яна сказала? 

ХХ. Я дык не, а насільшчык зразумеў. Адразу да 
бег. А яна... А Божа ж ты мой! Валасы аж дагэтуль. 
на, артыстка. Ну, думаю сабе, тады яшчэ пачакаю, 
выйдзе. А мне ўжо цыгарка пячэ ў пальцы -- на: 
тытунь хутка гарыць, калі не з фільтрам... А я нічога 
лю, з рукі ў руку перакладаю 1 шкадую, што муш 
прыхапіў. Думаю сабе: павінна ж выйсці. 

АА. І што? 

ХХ (пераможна) .. Выйшла! ( , 

АА. Пашанцавала табе. (Працяглая паўза.) І ўсё? 

ХХ. Не. (Хіхікае.) 

АА. Чаго ты смяешся? (ХХ аж заходзіцца Фё 
Што ж тут смешнага? 
ХХ. Бо я ж яе.. 





палкі з левай 

АА перакідае 
цца на крэсла. 
дымам. 


ы ведаць, як гэта было на 

























ХХ. Не блюзнер. 

АА. Гэта метафары. Але ты, нявінная ахвяра 
лізму, не ведаеш, што такое метафара. 

ХХ. Мне ўсё роўна. А блюзнерыць не дазволю. 

АА. Аднак вернемся да тваёй прагулкі. Значыць, і, 
паўз кінатэатр, ты падумаў, што варта было б туды за 

ХХ. Так, бо люблю кіно. 

АА. Вядома. У кіно ніхто на цябе не глядзіць, таму ш 
ўсе глядзяць на экран. Ты таксама. Там жа, на эк 
нешта мігціць, блішчыць. Ты не ведаеш, што ўсё 
чыць, пра што там гаворка. Але гэта не мае ніякага 
чэння. Галоўнае, ты адчуваеш сябе так, як дома. 
кіно ёсць істотны недахоп: за яго трэба плаціць. 

ХХ. Я ў кіно і не хаджу ніколі. 

АА. Ахвотна веру. Але не ўсё яшчэ страчана. 
яшчэ вакзал. 

ХХ. Галоўны. і 4 

АА. Вядома, галоўны. Драбяза нам не да твару. Я! 
ліны не думаў, што ты задаволіўся б якім-небудзь п 
ферыйным паўстанкам. Кіруеш проста на галоўны, 
самы галоўны. А там -- столькі выгод! Па-першае, 
ны ўваход. Па-другое, ты там не чужы. Там увогу 
чужых, бо вакзал, уласна кажучы, і створаны для " 
Карацей, на вакзале ўсе тутэйшыя. Там чужакі 
тэйшыя, чым сапраўдныя тутэйшыя. Там твой. 
выгляд зусім не кідаецца ў вочы. Дый, звыш таго, 
ле, як кажуць, і светла і цёпла... Ёсць газетныя кіё: 
фонныя будкі, білетныя касы... 

ХХ (летуценна). Буфет... д 

АА. Буфет таксама. І вось ты пастаяў каля газ 
кіёска, каля будак тэлефонных ды білетных кас... 

ХХ. Піва выпіў... п 





гне бянтэжыць, 
у нечуллівасць да 


кое месца, дзе сусед 

ацыі, што і ты? Дзе 

е. Не бяда, што роў- 

а, што яна сапраўдная, 
ербалічная, карыкатурна 

з прычыны недаразвітасці 
ты здольны адчуць толькі 
сталіся б табою незаўважа- 
ыў у туалеце. Але, на жаль, 
калі ты ўжо скончыў сваё, 
нешта робіш, калі ўжо 

з таго падзямелля. Не 










































чужы свет, які табе зусім недаступны. І тады, 
пераступіць гэтую бездань рэальна, ты пе 
сваім уяўленні: учыніў, трэба прызнаць, надзе і 
мовы высілак, як на твае здольнасці. У гэтым выдатна. 
мог табе туалет. Таму я і кажу, што ўсё, што адбывал 
на пероне, ты пачаў інтэрпрэтаваць постфактум, у 
Там, у спрыяльных гэткім фантазіям умовах, ты і 
ім завершаную форму. . 4 

ХХ. Перастань! 

АА. А хіба не так было? 

ХХ. Не так! 

АА. Але ты не перажывай. Праз тыдзень зноў 
на вакзал. (ХХ бярэ са стала пустую бутэльку, стукае 
цам аб стол, у руцэ застаецца рыльца. А а 
Паўза.) Ну добра, добра! Усё было, як ты казаў. Ты. с 
ёю, быў. Яна табе аддалася, кінулася да тваіх ног, цалавала: 
твае рукі, ногі, цалавала твае вузканосыя туфлікі, поўзала 
перад табою, абагаўляла і цябе, і твае туфлі. І ты меў, 
яе, і яе генерала, і нават тую генеральскую машыну! 
рал салютаваў і наладзіў феерверк у гонар табе, а 
ўсяго частавалі цябе марожаным. Ты ж прыгожы! Табою 
захапляюцца. Ну што, цяпер ты задаволены? Лепш 
цяпер? Хопіць з цябе? (ХХ садзіцца, кладзе адбітае 
бутэлькі рыльца. Паўза.) Хочаш чаго? (Прыміральна.). 
Я магу заварыць табе чаю. і ў 

ХХ. Ты ўсё заўсёды псуеш. 

АА. Пакрыўдзіўся? 

ХХ. А чаго ты чапляешся? 4 

АА. Крыўдуеш, бо пачуў ад мяне праўду. ў 

ХХ. Заўсёды чапляешся да мяне. Што я табе зраб 

АА. Што зробіш, мой дарагі. Я дапамагаю толькі ўс 
доміць тваю сітуацыю. Бо ты сам не можаш... . 
ХХ. Якую яшчэ сітуацыю? Я проста пай! 
АА. А гэта якраз і сведчыць пра тваю сі 
ХХ. Я хацеў, каб мне было добра. 





Значыць? 
ы пастаянна жарэш мае 


ем. 
рывучыся хоць да якога-нё- 
і стрыманасці. 
мне чаго б небудзь з'есці, 








АА. Дзе? : 

ХХ. Ды тут, у пакоі. 

АА (усё яшчэ рассеяна). Не ведаю. і 

ХХ. На калідоры таксама няма. (Паўза.) Дый нідзе 
няма... (Усхваляваны сваім адкрыццём.) Ты бачыў тут дзе- 
небудзь мух? 

АА. Здаецца, не. 

ХХ. Я ж кажу табе, што няма. Ні тут, ні дзе яшчэ. У іх 
тут няма мух. Слухай, чаму ў іх тут няма мух? 

АА. Не ведаю. Можа, вынішчылі. Гігіена. 

ХХ. Шкада. 

АА. А нашто табе мухі? 

ХХ. Весялей з імі. Хочаш -- лаві, хочаш -- глядзі на 
х... І час хутчэй ідзе. У нас былі мухі. Улетку. (Паўза.) 
Былі мухі... І ліпучкі на мух... Памятаю, ліпучкі гэтыя ве- 
шалі на лямпу, яны былі нібы мёдам намазаныя, але не 
мёдам. Мухі прыліпалі і бзыкалі. Калі ліпучка была ўжо ста- 
рая, дык мух столькі было на ёй, што стаяла суцэльнае 
бзыканне, усё роўна што музыка якая. Адны гудзелі басам, 
другія танюсенька, а калі трапляла туды аса альбо сля- 
пень -- не, сляпні зрываліся, яны моцныя... А яшчэ былі 
такія маленькія чорныя пластыркі, вядома, атручаныя. Іх 
клалі на талеркі, трэба было сачыць толькі за дзецьмі, каб 
не лізнула каторае. Памятаю... 

АА. Памятаю, памятаю, памятаю! А я нічога не памятаю! 

ХХ (са шчырым здзіўленнем). Як гэта не памятаеш? 

АА (ускочыў з ложка і пачаў хадзіць па пакоі). Не! Ні- 
чога не памятаю і не хачу памятаць! Увесь час толькі і 
чую: «А ці помніш тое, а ці помніш гэтае?..» Заўсёды, 
няспынна, вечна, столькі гадоў! А цяпер гэтыя твае мухі, 
ты са сваімі мухамі... 

ХХ. Бо былі ж. 

АА. Перастань! 

ХХ. А хіба казаць, што не было, калі былі? 4 

АА. Ну былі, былі, і што з таго? Ці ж гэта значыць, што. 
я павінен да канца жыцця свайго памятаць пра нейкіх: 
ідыёцкіх мух? Мне і так досыць клопату! га 
ХХ. Во, цяпер сам кажаш, што былі. 

З аЗус Марын! А хіба ж я гак шта: бы; 
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ь Богу, мух няма. 




























ХХ. Няма, бо не льецца. 

АА. Не льецца таму, што няма яе, крэцін. 

ХХ. Хіба я ў гэтым вінаваты? (. Вяртаюцца да 
дзяцца на свае месцы. ХХ кладзе сабе ў чай НЫЯ 

АА. І ты будзеш піць гэтую, гарбату? (Х. 
ківае галавой.) Сам? (ХХ зноў ківае галавою). Вось г. 
салідарнасць. Я думаў, што калі таварыш не п'е... (ХХ бярэ. 
сабе яшчэ цукру.) Засалодка будзе. 

ХХ. А я люблю, каб соладка. (Пробуе лыжачкаю, чай, 
дасыпае яшчэ цукру, мяшае.) 

АА. Астыне. 

ХХ. А яі не люблю гарачага. 

АА (дастае з кішэні манету). Давай у «арла і рэшку», 

ХХ. А на што? 

АА. Напрыклад, каму дастанецца гарбата. 

ХХ. Ціка-ава... 

АА. Бо гарбата адна, а нас жа двое. 

ХХ. Але гэта мая гарбата! 

АА. Але ж я яе купіў. 

ХХ. А я яе заварыў. 

АА. Значыць, маем на яе аднолькавыя правы. І няхай: 
вырашыць жараб'ёўка. Дык арол ці рэшка? 

ХХ. Арол... (АА падкідае манету высока ўгору.) Рэшка! . 
(Манета падае на падлогу і коціцца пад ложак, што з пра- 
вага боку. Шукаючы яе, абодва заглядаюць пад ложак -- не-: Г 
залежна ад таго, дзе сапраўды коціцца манета, акторы па- 
вінны іграць так, быццам яна закацілася менавіта пад. 
гэты ложак.) 

АА. Цёмна... (Працягвае руку пад ложак.) а 

ХХ (адштурхоўвае яго). Пусці мяне. 

АА. Пачакай. (Дастае з-пад ложка бляшанку не сан- 
серваў.) Што гэта? ' 

ХХ. Гэта!.. Пакажы... Кансервы. 

АА. Твае? Ты ж казаў, што ўжо не маеш 
(ХХ не рэагуе.) У такім разе -- нічые. Бяру іх сабе. 

А Не! (Вырывае ў яго з рук бляшанку.) о. 

АА. Табе не сорамна так падманваць? райнайе 
з правага боку. Перастаўляе да сябе кубак з 
равай што давялося б падзяліцца са мною? 
саў чакала чана» ан» 5 
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е сам акт паглынан- 
равы мае сімвалічны 


паглынаеш акаляючую 
выходзіць з-за шырмы 
г з левага боку, насупраць 
бляшанку.) Так, гэтая гі- 
Дыйны акт, а правільней... 
раней не падумаў пра гэта. 
калі адбываецца гвалтоўнае 
ементамі, якія ў нармальных 
а ў цябе не так кампенсуе 
атаясамліваецца ў тваім 
М: параўнаць з некі 
огіі, якія да 
што вынікі 













чатку папярэдзіў цябе, што не скарыстаю тваёй. 
Я харчуюся памяркоўна, рацыянальна... ба 

ХХ. Ну, раз не хочаш есці, усё роўна не балбачы. (Ця 
руку па бляшанку.) ы 

АА (бярэ ў рукі кансервы). Пачакай. Што гэта? .. 

ХХ. Сечанае мяса. Экстра. к 

АА. Дзе ты гэта купіў? 

ХХ. У краме. 

АА. У якой краме? 

ХХ. Звычайнай. Аддай назад. 

АА (надзяе акуляры). Гэта харч сабакам. 

ХХ. Як гэта -- сабакам... 

АА (чытае этыкетку). «Нон плюс ультра». Універсаль- 
ны корм. Выключна свойскай жывёле. Смачны і спажыўны, 
прыгатаваны паводле рэцэпту, што выпрацаваны ў выніку 
працяглых лабараторных даследаванняў і ветэрынарнае 
практыкі. Ідэальна збалансаваная дыета, якая мае комп- 


лекс вітамінаў, пратэін, а таксама мінеральныя солі. Наяў- .. 


насць шкодных штучных кансервантаў выключаецца. Пра-: 
дукт натуральны, натуральна пафарбаваны. Сытная і гігіе- 
нічная страва. Хоць і вельмі спажыўная, аднак не выклі- 
кае такіх пабочных з'яў, як атлусценне, нястраўнасць ці 
спад апетыту. Ідэальны прэзент твайму прыяцелю. Паспра- 
буй даць яму і пераканаешся, што твой сябар будзе табе 
яшчэ больш верны. Зрабі яму гэту прыемнасць і ўбачыш, 
які ён будзе ўдзячны табе. «Нон плюс ультра» -- гэта ра- 
дасць і шчасце тваім чатырохногім сябрам. 

ХХ. Вось бачыш. 

АА. Што -- бачыш? 

ХХ. Ну, бачыш, што пішуць, якое гэта добрае. 

АА. Добрае -- сабакам. 

ХХ. Там пра сабак нічога не пішуць, а толькі пра аб 

АА. «Чатырохногія сябры» -- гэта і значыць . 
Ды яшчэ -- каты. ама 
ХХ. Не можа быць. 
афа а ж -- не можа аа) 

ў гэта ж мяса. А мяса хіба можна 
бакам? 





нават не- 


ыбраў найтаннейшыя 


вельмі задаволеныя гэтай 


“яшчэ не атруці 


























АА. Магчыма. Любімымі свойскімі сывёла 
быць і каты. 

ХХ. Ты ўпэўнены? 

АА. Упэўнены. Але якое гэта мае значэнне?., . 

ХХ. Бо калі гэта кацінае, дык мог бы есці ія, 
толькі сабакам, дык не. Ні ў якім разе! Хіба я с: 
есці нейкую сабачую ежу?! 

АА. Вось ты сам сабе і адказаў цяпер. 

ХХ. Але ты мне скажы, сам скажы мне: ці я саба; 
хіба я сабака?! 

АА. Не, ты не сабака. Ніводзін чалавек не належь 
да гэтае пароды. Прынамсі, не павінен. 

ХХ. Вось бачыш! Значыць, калі гэта катам, дык ял 
ма магу есці. Каты -- гэта іншая рэч. кана -. гэта н 
бакі. Дык, слухай, магу, га? 

АА. Напэўна, можаш... 

ХХ. Пэўна, магу? 

АА. Ды можаш, можаш... (Раптам закрычаў.) А з 
жары ўсё, што табе падабаецца! Мяне гэта не абы 

ХХ. Значыцца, магу. (Сабраўся адчыняць бляшан 
кераю.) 

АА. Кінь гэта! 

ХХ. Ты ж сам сказаў, што магу есці. (А.А выцягвае: 
ложка свой чамадан. Адмыкае яго ключыкам, да 
мадана бляшанку кансерваў. Засоўвае чамадан на. 
ложак, але ўжо не замыкае яго на ключык. Ставіць. 
шанку на стол перад ХХ.) Для людзей? 

АА. Для людзей. 

ХХ. Вось гэта іншая справа. (Збіраецца адчыніць б) 
шанку. Над іх галовамі тупат вясёлай камі 


ходзіць да адной з вертыкальных трубаў і пр 
яе вуха.) 
АА. Ідуць вышэй. (Адыходзіць ад с 


ябе каш- 


рэчыва. 
асцінкаю, 
выходзіць 
. У нейкіх 


олькі скразнякі. 
, сцены! 


паміраў, а ад свежага па- 
та, святой памяці, жыў у су- 











































ХХ. Але ж у мяне няма грошай. ' 
Зверху чуваць званок у дзверы, гучныя прывітанні, 
галасы, стук дзвярэй. 

АА. Не разумею, што ты робіш з грашыма. Ты ж 
зарабляць, прынамсі, столькі, колькі ў сярэднім 
гэтай краіне любы замежны рабочы. Аднак ты зар: 
у паўтара раза больш, таму што працуеш удвая болі 
іх. Значыць, нават калі цябе і аблічваюць, усё роўна ты 
зарплату з надбаўкаю. У дадатак да ўсяго гэтага 
належыць прэмія за працу, вельмі шкодную для здар 
Калі ты атрымліваеш нават палову гэтае прэміі, дык і ті 
твае заробкі вышэйшыя за сярэдні. Ва ўсякім разе --. 
найгоршыя. Затое туляешся ў такой паганай нары, што: 
ўявіць. А жывучы разам са мною, плаціш толькі пало 
кватэрных, і так мінімальных. Аднак нават і гэтага не п/ 
ціш, а калі я напамінаю табе пра доўг, ты кожны раз 
што ў цябе няма грошай. 

ХХ. Затое ў цябе ёсць. 

АА. Што ты сказаў? 

ХХ. Ты заўсёды пры грашах. 


Паўза. 


АА (абыякава, холадна). Ці ты думаеш, што каж 

ХХ. А што, няма? 

АА. Ты хоць разумееш, што я, нарэшце, магу стра 
цярплівасць? 

ХХ. Вельмі проста: калі плаціш, значыць, маеш. 

АА. Ці ты яшчэ не зразумеў, што маё цярпенне ўжос 
чылася? 

ХХ (занепакоены). Калі? 

АА. Толькі што. (Нацягвае штаны.) 

ХХ (перастае есці). Апранаешся? (АА здымае 
і надзявае пінжак.) Куды ты пойдзеш? а 

АА. Выбіраюся адсюль. 

ХХ (з палёгкаю). Іііі, не першы ўжо раз. (Сл 
чынае есці.) ўж 

АА (завязвае на шыі перад люстэркам шалі! 


. Калі б збіраўся сапраўды 
і чамадан. 
івасцю. Але ты памыляешся. 


ыязджаеш. 
выязджаю і нічога 

ю не забіраю. Не 

. Іду, не забіраі 













































ральнага абмену маністамі і абчэсаным 
да маіх папер... Зрэшты, хопіць пра гэта. ы 

ХХ. Дык пакінеш? Усё пакінеш?! 

АА. Ну, можа, і не ўсё. Калі сур'ёзна, дык з рада 
бы якую-небудзь драбязу на памяць... Не, не ўсё. В 
адну якую-небудзь рэч, толькі адну, маленькую, н 
вартую. (Робіць выгляд, што задумаўся.) Зараз... ШШ; 
тут такога... Ага, знайшоў. (Падыходзіць да левага ло 
бярэ ляльку -- сабаку Плуга.) 

ХХ. Не! (Кідаецца да АА.) у. 

АА. Чаму? Гэта нявінная цацка будзе нагадваць мне: 
ведзеныя з табою дні. Супакоіць маю настальгію... 

ХХ. Аддай мне гэта! 

АА. Ты несправядлівы. Я пакідаю табе ўсю сваю. 
масць, а ўзамен хацеў бы пакінуць гэты маленькі сувен 
а ты... 

ХХ. Вярні мне гэта! 

АА. Пойдзем адсюль, мой сабачка, гэты пан неспра 
лівы. Гэты пан брыдкі, ён нас не любіць. 

ХХ. Аддасі ці не? 

АА. Нельга нам тут заставацца. Пойдзем з табою д: 
далёка... (ХХ спрабуе вырваць у яго талісман, але АА в 
ціўся і забег за стол. Яны ганяюцца адзін за адным 
стала.) Гаў-гаў! Паглядзі толькі, як гэты пан злуе. Га; 
гаў-гаў! (Імітуе сабачы брэх. Гоны працягваюцца.) 
не зловяць, не зловяць! (У той момант, калі ХХ апынуў 
з левага боку стала, а АА -- з правага, ХХ уска! 
столі хапае АА за горла. Але ў яго ў руках застаецца" 
шалік. АА адбягае ўбок, але спатыкаецца аб крэсла 
разам з ім на падлогу. ХХ кідаецца на яго. АА вь 
галавою руку з цацкаю-талісманам, ХХ намагаецца 
сабаку Плута. АА перакладае яго ў другую руку і р 
адкідае далёка ад сябе. Абодва зрываюцца са сваіх 
і, нібы два рэгбісты, бягуць за мячом. Сут 
з адным над цацкаю. У гэты час з крана, які 
пачынае ліцца вада.) Вада! (АА пакідае парі 


тонару. 
ў свой кут... (Збіраёй 
жліва дапамагае яму: 


авацца на крэсле. (Зручна 
ХХ вешае пінжак на спінку 
ведаеш што, каб ты быў такі 
ае святло. І ўжо даўно, але я 
а гэта. Бо раз цябе не раз- 
я голая лямпачка -- нейкі 
о твой любімы інтэр'ер 

эці накшталт абажу 





























вае яго да лямпачкі. АА назірае за ім, заслані 
далоняю.) Цябе святло не раздражняе? 

ХХ. Што? 

АА. Я пытаю, ці можаш ты глядзець на 
непрыемнага адчування, што слепнеш? 

ХХ. На лямпачку? 

АА. Але, на гэта святло... Не рэжа вочы? 

ХХ. Не. 

АА. А вочы не слязяцца? 

ХХ. Не. 

АА. І павекі не шчыпле? І не бачыш перад вачыма 
кіх... чорных плям? Ну, такіх, што лятаюць? 


Паўза. 


ХХ. Не. 

АА (залазіць на стол. Так, як робіць акуліст, адцяг 
павека ХХ). Другое. (Зазірае ў другое века.) Неверагод 
(АА злазіць са стала. ХХ далей завіхаецца з лямпа 
АА ходзіць па пакоі.) А зрэшты, нічога тут дзіўнага і ня 
Вядома, што адхіленні ад нормы могуць быць і 
значныя. Як у бок празмернай адчувальнасці, так і а! 
поўнай індыферэнтнасці. Таксама, як і хуткасць пера; 
рэфлексаў. Ад нервовых заканчэнняў да мазгавых цэнтр; 
Усё гэта залежыць ад канкрэтнай асобы. (Раптам спь 
ца.) Цябе калі-небудзь дапытвалі? 

ХХ. Як... 

АА (востра, груба). У паліцыі. 

ХХ. За што! “ 

АА. Я не пытаю, за што, мяне толькі цікавіць, 
пытвалі цябе калі. Ці быў ты калі-небудзь пад след: 

ХХ. Не. 

АА (зноў звычайным тонам). Шкада. Ты быў 
налым матэрыялам, вядома, не з пункту гледж 
цыі, з тваёй неадчувальнасцю ты змог бы выце 
чаго іншыя не вынесуць. Шкада, вельмі шкада. 
стаць знакамітым палітычным вязнем. М... 

ХХ. Я ў палітыку... Ыы 


Ю 








а шырмы чуецца 


ць за шырму, вяртаец- 
ранейшае месца, налівае 
Зе пакецік з чаем. ХХ бя: 
руцэ ножны, у другой -- ча- 
“ АА дастае з кубка пакецік 
рук ХХ выпадаюць ножны 
рэсла і як аўтамат ідзе да: 
ары і глядзіць у своль 
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тары, транзістары, тэлевізары, экстэнзары... тэлефоны, патэ- 
фоны... Гэта недарэчна, але я не забараняю, выразай 
сабе, калі гэта табе прыемна. Я зусім не супраць, чуеш?., 
Ты што, пакрыўдзіўся?.. (Садзіцца на ложак.) Калі хочаш, 
дык я табе выражу... Я сам табе выражу, хочаш? (Канчае 
выразаць каляровую рэкламу з часопіса, кладзе ножны на 
падлогу.) Вось і гатова!. Ты толькі паглядзі. Прыгожа, 
праўда? (Аддаляе ад сябе выцінанку на адлегласць выця- 
гнутай рукі, гідліва разглядае яе.) Ну, паглядзі... (Са злос- 
цю.) Дык зірні ж ты хаця. Навошта ж тБі выразаў!.. (ХХ не 
адказвае.) Неўрастэнік. (Камечыць выцінанку і шпурляе яе 
ўжо ў выглядзе папяровага шарыка ў куток. Хвіліну безда- 
паможна сядзіць. З труб даносіцца «Штыле Нахт, хайлігэ 
Нахт»"“ у выкананні дзіцячага хору. ХХ раптоўна накрывае 
сваю галаву падушкай.) А-а-а... Вось у чым справа. (АА 
ўстае, разглядае пакой, задумваецца. Пасля прымае рашэн- 
не. Збірае ўсё, што знаходзіцца на стале, разам з газетамі, 
якімі накрыты стол. У сё гэта пераносіць са стала на падлогу 
да сцяны. Гарбату з кубка вылівае ў ракавіну. Здымае на- 
валачку са сваёй падушкі, выварочвае яе і, як абрусам, засці- 
лае ёю стол. Дастае са свайго чамадана бутэльку каньяку, 
ставіць яе на стол. Побач з бутэлькай кладзе пачак цыгарэт, 
які толькі што быў пад падушкай. Мые кубкі над ракавінаю, 
ставіць іх побач з бутэлькай. Надзявае пінжак. У гэты час 
сціхае музыка.) Гатова. Эй, прачніся, гатова! 

ХХ (высунуўшы галаву з-пад падушкі). Ну, што там 
у цябе? 

АА (урачыста). Новы год! 

ХХ зноў накрывае галаву падушкаю. 
АА сцягвае з яго падушку. 

ХХ. Адчапіся ад мяне. 

АА. І не падумаю. Сам піць не буду. 

ХХ (абараняючыся). Я не хачу гарбаты. 

АА. А хто табе прапануе гарбаты? У нас ёсць штосьці 
лепшае, як і патрэбна дзеля такога свята. 

ХХ (заўважае бутэльку і садзіцца на ложку). Дзе ты 
такое дастаў?.. 

АА. Гэта не мае значэння, я стаўлю, надзявай пінжак. 

ХХ. Навошта... 

АА. А таму, што сёння свята, свята... Хіба гэта да цябе 
не дайшло? Баль, урачыстасць, свяшчэннадзейства, абрад, 
звычай, рытуал! Развітанне са Старым годам і сустрэча Но- 





“ «Ціхая ноч, святая ноч» -- нямецкая калядная песня. 
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, сай 
вага, новая эра, новае жыццё, усё новае. Алілуя! Ты ж не 
будзеш сядзець у кашулі на такім адмысловым прыёме. 
Давай! Уставай! Варушыся! Весяліся!. (Прымушае ХХ 
устаць з ложка. Вядзе яго да стала. Здымае з правага крэс- 
ла пінжак і падае яго ХХ.) Падцягні гальштук! Зашпіліся, 
прычашыся, ты ж, думаю, не хочаш, каб Новы год званіта- 
ваў ад аднаго твайго выгляду? 

ХХ. Сам вунь без гальштука. 

АА. Я?.. Сапраўды. 

ХХ. Ну? 

АА. Але я -- іншая справа. Я ніколі не нашу гальштука, 
гэта не мой стыль. (ХХ здымае пінжак, аддае яго АА і ідзе 
да ложка.) Пачакай! (ХХ зноў кладзецца на ложак.) Ці я 
таксама павінен завязаць гальштук? Абавязкова? 

ХХ. Як свята, дык свята. 


АА ідзе да свайго ложка, вешаючы па дарозе пінжак 
на правае крэсла. Выцягвае з-пад ложка свой чамадан, 
дастае з яго гальштук. ХХ сочыць за ім, 
пасля ўстае з ложка і садзіцца на правае крэсла. 
Дастае з кішэні насоўку і чысціць ёю туфлі. 


АА (павязаўшы гальштук). Цяпер добра? 

ХХ (прыглядаецца). Ты даўно галіўся апошні раз? 

АА. Не памятаю. 

ХХ. Гэта і відно. А мог бы і пагаліцца. 

АА. Няўжо ты будзеш патрабаваць, каб я цяпер галіўся! 

ХХ. Калі я мог, дык і ты зможаш. 

АА. Гэта забабоны. Цяпер ужо ніхто не голіцца. 

ХХ. А я ж пагаліўся. 

АА. Правінцыйны звычай. У наш час ужо не трэба 
галіцца. 

ХХ. Кожны дзень не трэба, але на свята трэба. 

АА. Добра, я пагалюся. Але з адной умовай. 

ХХ. З якой?.. : 

АА. Калі ты памяняеш шкарпэткі. 

ХХ (са здзіўленнем аглядае свае ногі ў дзіравых шкар- 
пэтках). Навошта, яны яшчэ зусім чыстыя... 

АА. Альбо -- альбо. 

ХХ. Як абую туфлі, дык іх не будзе відаць. 

АА. Гэта мой ультыматум. 

ХХ. Ну добра, добра. (Выцягвае з-пад свайго ложка фа- 
нерны чамадан, дастае з яго пару шкарпэтак. Здымае старыя 
шкарпэткі і кладзе іх у чамадан. Надзявае другія, не менш 
дзіравыя, чым старыя. Вяртаецца да крэсла і абувае туфлі. 
Тым часам АА здымае пінжак і вешае яго на левае крэсла. 
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ч 
Становіцца перад люстрам і пачынае галіцца. ХХ, чакаючы, 
пакуль АА паголіцца, сядзіць бяздзейна. Сочыць за АА. 
Уздыхае.) Хутчэй бы вясна. 

АА. Чаму? 

ХХ. Бо я чуў, што вясною некаторыя ходзяць без трусоў. 

АА. Ты зноў за сваё? 

ХХ. Калі сапраўды... Мы цяпер капаем канавы... Пра- 
кладаем каналізацыю. 

АА. Не бачу ніякай сувязі. 

ХХ. Не бачыш? А як каторая ідзе паверсе, дык знізу і 
відаць. 

АА. Забавы пралетарыяту. 

ХХ. Мы цяпер робім на добрай дзялянцы. А то, калі 
капалі на прадмесці, дык, лічы, дарма. Рух невялікі, бабы -- 
адна брыдота альбо старыя. А цяпер трапляюцца элегант- 
ныя, у футрах... Адзін з нас заўсёды сочыць і, як убачыць, 
што набліжаецца такая, адразу падае знак. Найлепш, калі 
капаем перад універмагам, каля дамскага аддзела. Альбо 
каля дамскага цырульніка. Адзін раз, памятаю, мы цягнулі 
кабель перад нейкім першакласным рэстаранам, самы раз 
адпаведная глыбіня была, з паўтара метра. О, то было 
добрае месца. Але і зараз нічога. Прыйдзі калі-небудзь... 

АА. Дзякуй, У мяне ёсць іншыя магчымасці. 

ХХ. Горш за ўсё было, калі рабілі каля казармаў. Два 
тыдні -- адны салдаты. 

АА. А твая жонка да цырульніка ходзіць? 

ХХ. О, наконт гэтага, дык не. 

АА. НУ, а ў рэстаран? 

ХХ. Што ты! У нас страву гатуюць заўсёды дома. 

АА. Няўжо ў краму не ходзіць? 

ХХ. Чаму ж не? Ходзіць. (Паўза.) Але ў нашым мястэч- 
ку няма каналізацыі. 

АА. Затое ёсць казармы. 

ХХ. Ёсць. Адкуль ты ведаеш, што ёсць? 

АА. Пра гэта няцяжка здагадацца. У нас усюды ёсць 


казармы. Дык, можа, яна ходзіць паўз казармы? 
ХХ. Хто? 


АА. Твая жонка. 
Паўза. 


ХХ. Што ты гэтым хочаш сказаць... 


АА. Нічога. Я скончыў. (Выцірае ручніком аве Про- 
сім да стала! 
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ХХ устае, абодва надзяваюць пінжакі, 
стоячы тварамі адзін да аднаго. АА з левага боку стала, 
ХХ -- з правага. Потым адначасна садзяцца. 
АА адкаркоўвае бутэльку і налівае. 


ХХ. А ты быў жанаты? 

АА. Два разы. 

ХХ. Як гэта разумець? 

АА. Развёўся. Ну, за наша халасцяцкае! 

ХХ. А дзеці? 

АА. Якія дзеці... А, дзеці. Не, няма дзяцей. 

ХХ. Навошта ж тады жаніўся? 

АА. Як гэта «навошта»? А каханне, а душэўная бліз- 
касць. А зрэшты, адкуль я ведаю. Ну, выпі. 

ХХ. Будзь здароў. (Выпіваюць. АА бярэ цыгарэту і пад- 
соўвае пачак ХХ, той таксама бярэ цыгарэту. АА шукае па 
кішэнях запалкі. ХХ дастае з правай кішэні карабок, совае 
яго назад, дастае з левай кішэні другі карабок, дае прыку- 
рыць АА і сам таксама прыкурвае. Хавае запалкі ў левую 
кішэню. Абодва зацягваюцца. Паўза.) Скажы, ты чаго, 
зрэшты, уцёк? 

АА (спахапіўшыся). Што? 

ХХ. Чаму ты са сваёй краіны ўцёк? Хіба табе кепска там 
было? Меў жонак, добрую кватэру, у сталіцы... А што тут? 

АА. Уцякаюць не да чаго, а ад чаго. 

ХХ. Гэта праўда. Але ж там табе было лепей, чым тут. 

АА. Неяк я пайшоў у парк. Там на алейцы гулялі дзеці. 
За ба бэзу я прыкмеціў хлопчыка, крыху старэйшага за 
іх. Ён падымаў з зямлі каменьчыкі і кідаў імі ў дзяцей, кож- 
ны раз зноў хаваючыся за куст. Яго твар так і свяціўся 
ўсмешкай: ён у захапленні быў ад самога сябе. Ладна 
скроены, моцны... Кідаў і хаваўся, кідаў і хаваўся, кідаў і 
хаваўся... 

Паўза. 


ХХ. У якім ён быў узросце? 

АА. Прыкладна гадоў дзесяць-дванаццаць... 

ХХ (расчулена). Як майму. 

АА. Гэта было шэсць гадоў таму назад. 

ХХ. Майму старэйшаму цяпер ужо чатырнаццаць. 
АА. Сапраўды, гэта мог быць і твой сын. 


“а Паўза. 
а б ат 
“А нічога. Гэта ўжо канец. 
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ХХ. Ха-ха, а цяпер скажы мне праўду. 

АА. Гэта праўда. 

ХХ. Ты ж не скажаш, што за мяжу ў 
таму, што нейкі гаўнюк у парку кідаецца каме: 
Да таго ж не ў цябе. Мне мог бы сказаць як брату. 

АА. Ну, тады скажу... Таму, што ў мяне за 
праблемы з дыкцыяй. Напрыклад, слова неан 
Яно мне занадта цяжкае. Ніколі я не мог вымавіць 
вільна. 

ХХ. Ты не мог вымавіць? Дык ты ж вучоны. /. 

АА. Ну, тады, магчыма, справа тут не так у дь 
у інтанацыі. У адпаведным тоне. Я ж немузыкальны. 

ХХ (зніжаючы голас, канфідэнцыяльна). Ты. 
тычны? 

АА. Можна сказаць і так. (ХХ падымаецца з-за « 
А што, хіба ты не здагадваўся? (ХХ ідзе да дара, 
няецца і стаіць спінаю да АА.) 

ХХ. І ты толькі цяпер мне кажаш? 

АА. Я думаў, што гэта было зразумела з самага п 

ХХ асцярожна адчыняе дзверы, выглядае праз шчыліну, 
вяртаецца да стала. . 

ХХ. Дык ты ў чорным спісе? 

АА. Верагодна, так. (ХХ стаіць у нераў 
ты стаіш?.. А “ 

ХХ (садзіцца). Які я быў дурань. (Стукае сябе 
У лоб.) Хаця мне адразу штосьці падалося падазро 
чога не робіць, на працу не ходзіць, толькі ляжыць, 
і чытае. Беларучка, інтэлігент. 

АА. Адкуль ты ведаеш, што я нічога не раблю. 
маеш, што праца гэта толькі капанне канаў? . 

ХХ. Ну, і як жа ты працуеш, лежачы на 

АА. Думаю. 

ХХ (нецярпліва, здзекліва). А-а-а!.. І пра 

АА. Між іншым і пра цябе. Думаю, ва У 
бы ты мяне задэнунцыяваць”. . ў 

ХХ. За... задэ... 

АА. Гэта значыць данесці нё м 

нас... 


Я “ам 










абе з планам ліквідацыі турмы. Ці паклікаў бы ты тады 
турэмшчыкаў, прадаў бы мяне ім? 
“ХХ. У якой гэта турме? 

(АА. У такой, дзе табе адносна някепска жывецца. Можа, 
нават лепш, чым на волі. Дзе ты не галодны і дзе табе не 


ХХ. Пра такую турму я яшчэ і не чуў. 

АА. Але дзе табе нельга толькі аднаго: нельга ўжываць 
слоў на літару Т. Усе словы, што пачынаюцца на літару Т,-- 
забаронена табе і вымаўляць, і пісаць. 

ХХ. Чаму? 

АА. Каб нельга было ні напісаць, ні вымавіць слова 


«турма». 

ХХ. Хіба гэта турма? 

АА. Ну, а калі б я табе запрапанаваў... 

ХХ (падхапіўся). Чаго ты ад мяне хочаш! 

АА. Я ж табе нічога не прапаную. Я толькі разважаю, 
што было б, каб я сапраўды запрапанаваў табе... 

ХХ. У мяне ёсць жонка і дзеці! 

АА. А я маю... я маю... што я, уласна кажучы, маю... Ну, 
скажам, я маю свае дарагія, любыя словы, словы на ўсе лі- 
тары алфавіта. Не, я табе нічога не прапаную, ні на што 
цябе не намаўляю. Я толькі як максімум магу сабе прапа- 
наваць... Э, не, нават гэтага не магу. Няўжо ты мяне героем 
лічыш? Е 

ХХ. Усё можа быць. 

АА. Мне прыемна гэта чуць, але мушу цябе супакоіць: 
я ніякі не герой. Сядай і выпі са мною. З майго боку табе 
нічога не пагражае. (ХХ садзіцца. АА налівае.) Ну, за 
здароўе здаровага розуму, калі можна так сказаць. Хаця 
здароўя ніколі не бывае замнога. Значыць, здароўя і поспе- 
хаў! І нічога не бойся. Я ж усяго толькі ануча. Звычайны 

іязлівец. А можа, нават нармальная, звычайная людская 
свіння. Ну, выпі, тут усе свае. (ХХ адстаўляе кубак.) Чаму 
ты не п'еш? (ХХ маўчыць.) Разумею. Цяпер ты падумаў, 
“што я правакатар, так? 
ХХ. Ды не. 
Не адпірайся. Я сказаў, што я свіння, і ты адразу 
ў, што, значыць, я правакатар. Хіба не так? (ХХ маў- 
іе кубак.) Дык мы вып'ем? (ХХ не рэагуе.) 
га, увага... Бо калі верны слуга твайго закон- 
ў цябе агіду... Што тады можна сказаць 
7? Га? Кепска, вельмі кепска, мой дара-, 


і я сапраўды правакатар? 
ўалё 
са 











і. 

ХХ. Я гэтага не казаў. 

АА. Затое падумаў. Дык чаму ж не сказаць гэтага ўго- 
лас? Што тут дрэннага? Хіба лаяльнаму грамадзяніну не 
прыстойна выпіць з дзяржаўным чыноўнікам на карыснай, 
хоць і тайнай, службе? (ХХ маўчыць. Паўза.) А-а, я пачы- 
наю цябе разумець, можа, ты маеш рацыю. Бо калі мая 
місія тайная, дык ты, як лаяльны грамадзянін, не павінен 
прызнавацца, што ведаеш пра маю місію. Правільна, лаяль- 
ны грамадзянін хутчэй за ўсё будзе рабіць выгляд, што ні 
пра што і не здагадваецца. Брава! Ты мусіш мне нават 
спрыяць у выкананні майго задання, можа, там трохі па- 
блюзнерыць супраць дзяржавы? Ну, якія-небудзь, скажам, 
нязначныя антыдзяржаўныя намыслы... Так? Ды ты не бян- 
тэжся так пры мне. У кампаніі правакатара лаяльны грама- 
дзянін не павінен быць празмерна лаяльным, менавіта 
таму, каб выказаць сваю лаяльнасць. 

ХХ. Я цябе не разумею. 

АА. Гэта не мае значэння. Ва ўсякім разе я абуджаю 
тваю кемлівасць, выпі са мною, каб засведчыць гэтым, што 
ты падтрымліваеш уладу. Не забывай, што я магу напісаць 
на цябе данос. І сапраўды, бо я і ёсць правакатар. 

ХХ. Я не буду з табою піць. 

АА. Эй, асцярожней, я прадстаўляю дзяржаву і ўрад. 

ХХ. Не таму. 

АА. Тады чаму? 

ХХ. Ты сказаў, што ты свіння. 

АА. Сапраўды я так сказаў. 

ХХ. Менавіта так. 

АА. Ага! Ты не хочаш піць са свіннёю? 

ХХ. Чаму не? Са свіннёю я магу выпіць. Але ж ты ска- 
заў, што тут усе свае. Гэта значыць, што я таксама свіння- 
АА. А што, хіба ты не свіння? А 

ХХ. Не. 

АА. Значыць, лічыш сябе лепшым за мяне? 

ХХ. Не, не тое. Але чаму я павінен быць свіннёй, га? 
Што я такога зрабіў, што ты гэтак мяне назваў? Ну, што? 
Чаму ты мяне так абражаеш, ну, скажы, чаму?.. (АА маў- 
чыць.) «Усе свае», вышукаў сваяцтва... (АА маўчыць.) 
Калі не ведаеш, дык і не кажы, не абражай. Без прычыны не 


абражаюць. Нізавошта не абражаюць. Нельга абражаць 
чалавека. ў 
за. 


АА. Ну, скажам, я крыху перабольшыў. Не такая ўжо яі 
свіння. Занесла мяне Бог ведае чаму. 
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ХХ. О; гэта зусім іншае. Дык ты, значыць, не свіння? 

АА. Ну, можа, не зусім. 

ХХ (радасна). Значыць, можам выпіць?! 

АА. Не бачу ніякіх перашкод. 

ХХ (з палёгкаю). Ну, дык вып'ем. 

. АА. За згоду. 

ХХ. За згоду. (Чокаюцца кубкамі і выпіваюць.) 

АА. Але, з другога боку, ведаеш, цікава: чаму з нас дваіх 
толькі я, умоўна, вядома, мог бы быць правакатарам. 

ХХ. Ды перастань ужо з гэтым. 

АА. Значыць... што хутчэй за ўсё падазрэнне можа 
ўпасці на мяне, а не на цябе. Мне б ніколі не прыйшло ў га- 
лаву, каб цябе ў гэтым падазраваць. 

ХХ. Ды супакойся ты, нарэшце! 

АА. Добра. Я не надта зацікаўлены ў паглыбленні гэтай 
тэмы. 

ХХ. Да поўначы яшчэ доўга? 

АА. Не ведаю. Мой гадзіннік стаіць. 

ХХ. Можа, каго-небудзь запытаць. 

АА. Тыя, зверху, п'юць шампанскае. Мы, напэўна, па- 
чуем, як апоўначы выстраляць коркі. З' арыентуемся. 

ХХ. А дома мяне чакаюць. Як штогод. Дзеці вочы пра- 
глядзелі, спадзяюцца, што прыеду... А мяне зноў няма. Эх, 
доля... 

АА. А чаму ж ты не паехаў праведаць іх? Табе можна, 
ты не палітычны. Мог бы і з'ездзіць дадому ў водпуск. 

ХХ. Які водпуск, я не маю ніякіх водпускаў. 

АА. Мог бы папрасіць. 

ХХ. Барані Божа! Хіба я тут дзеля таго, каб ездзіць на 
вакацыі? Я тут дзеля заробку. У мяне будзе водпуск, калі 
вярнуся. Цэлы тыдзень. Лягу ў садзе на плед і буду сабе 
спаць. Пальцам не варухну. Расплюшчу адно вока, пагля- 
джу, ці ёсць яшчэ неба над намі, і зноў -- спаць. А 'баба 
будзе мне толькі яду падносіць. А пасля... 

АА. І што ж «пасля»? 

ХХ. Пасля ўстану і адзенуся элегантна. Ва ўсё толькі 
замежнае. 

АА. А навошта? 

ХХ. Як гэта «навошта», бо будуць мае імяніны. 

АА. Твае імяніны? . 

ХХ. Так, гэта будзе якраз у маі. Усё мястэчка запросім. 
Ну, можа, і не ўсё. Тых некалькі чалавек, якіх я не люб- 
ЛЮ -- не запросім. Каб пашкадавалі. Заколем парсюка ці 
зарэжам цяля альбо карову... Накупім гарэлкі.. Каб усім 
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хапіла. Нават каб яшчэ і засталося... Няхай балююць, ня- 
хай цешацца, няхай бачаць, што гаспадар з-за мяжы пры- 
ехаў. А тое дабро, што тут накуплю і туды прывязу, будзе 
выстаўлена ў сенцах, каб кожны бачыў. Але мацаць не да- 
зволю. Нельга. Толькі глядзець. Швагра пастаўлю, каб піль- 
наваў. Хоць, можа, лепей і не швагра -- ён таксама не- 
надзейны. 

АА. Можна сабаку паставіць. 

ХХ. Сабаку? 

АА. Прывязаць злоснага сабаку, каб не даў нікому па- 
дысці. Сабака ж не ўкрадзе. 

ХХ. Добрая думка. А пасля будзем гуляць тры дні. 

АА. О, у гэтым я не сумняваюся. 

ХХ. А калі скончыцца гулянне, ведаеш, што я зраблю? 

АА. Прыбярэш пасля гасцей. 

ХХ. Да д'ябла гасцей. Зрэшты, цешча прыбярэ. Я -- 
пачну будаваць дом. 

АА. Няўжо? 

ХХ. Так! Прыгожы мураваны дом. Двухпавярховы, з 
цэнтральным ацяпленнем. 

АА. Ты жартуеш. 

ХХ. Самы прыгожы дом у наваколлі. За мае грошы. 

АА. І колькі будзе доўжыцца будаўніцтва? 

ХХ. Ого-го-го, добрых пару гадоў. А як скончу, пера- 
едзем ад яе бацькоў і зажывём у сябе. У сваім уласным доме. 
Ну, і што ты на гэта скажаш? 

АА. Выдатныя планы. (Устае з крэсла, падымае кубак.) 
Ну, дык за дом. 

ХХ. За дом! 

Яны зводзяць свае кубкі. 
Рука, у якой ХХ трымае кубак, пачынае дрыжаць. 

АА. Асцярожна, бо выліваеш... Трымай жа, шкода, не 
марнуй!.. Што з табою... (ХХ не можа ўгрымаць кубка, ста- 
віць яго на стол, садзіцца бокам да АА і тварам да залы. АА 
таксама адстаўляе свой кубак, падыходзіць да яго.) Пака- 
жы рукі. (ХХ хавае рукі ў кішэні.) Пакажы рукі! (ХХ па- 
вольна выцягвае рукі з кішэні.) Выцягні! (ХХ выцягвае рукі 
перад сабою, сціскаючы кулакі.) Не так, растулі пальцы! 
(Растуляе яму кулакі сілаю. ХХ адварочвае галаву ўбок, 
трымаючы перад сабою выцягнутыя рукі. Яны дрыжаць, 
як у інваліда. АА адыходзіць убок, не гледзячы ўжо на ХХ. 
ХХ зноў хавае рукі ў кішэні.) Даўно гэта ў цябе? 

ХХ. Ужо з год. 

АА. Часта? 
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ХХ. Не, толькі часамі. 
АА. Усё часцей і часцей? (ХХ маўчыць.) Я пытаю, ці 


гэта бывае ўсё часцей? 

ХХ маўчыць. АА бярэ са стала яго кубак, 
становіцца за яго спінай, падкладае яму локаць 
сваёй левай рукі пад бараду і рэзка адкідае яму 

галаву назад, адначасова прыстаўляе яму да рота кубак. 
ХХ выпівае тое, што было ў кубку, 

і АА ставіць пусты кубак на стол. Потым бярэ 

свой напоўнены, выпівае яго адным глытком. 

Адстаўляе кубак. 


ХХ (задыхаючыся). Заплаці Бог. 

АА. Чаму ты не вучыш мовы? (ХХ працягвае адкашлі- 
вацца, але ўжо штучна, каб выйграць час.) Я пытаю, чаму 
ты не вучыш мовы? 

ХХ. Якой мовы? 

АА. Замежнай! А 

ХХ (вымае рукі з кішэняў, аглядае іх. Рукі дрыжаць па- 
ранейшаму). Хутка пройдзе. (Хавае рукі ў кішэні.) 

АА. Ты мне адкажаш ці не? 

ХХ. Гэта значыць, па-іхняму? 

АА. Не дражні мяне. Ты добра ведаеш, пра што я пытаю. 
У гэтай краіне -- ты непісьменны. Горш нават -- глуха- 
нямы. Калі ўрэшце ты перастанеш быць калекам? 

ХХ. Я па-іхняму не буду гаварыць. 

АА. Чаму? Ты ўсё-такі тут жывеш, у гэтай краіне. Тут 
ясі, п'еш, ходзіш па вуліцах -- як і ўсе іншыя людзі. Дык 
чаму ж ты не хочаш і гаварыць так, як яны? Дый працу 
Змог бы знайсці лепшую... 

ХХ. Гэта не людзі. 

АА. Не людзі? 

ХХ. Не. Тут няма людзей. 

АА. Дзе ж яны ёсць, па-твойму? 

ХХ. У нас. 

ХХ (вымае з кішэняў рукі, аглядае іх). У жо праходзіць. 
(Зноў хавае рукі ў кішэні.) 

АА. НУ, калі так... скажы, ці ты ведаеш, што тут адбы- 
ваецца з людзьмі, якія надта доўга працуюць на гэтай 
машыне? : 

ХХ. Старэюць. 

АА. Не толькі. , 

ХХ. Ну, можа, яшчэ трохі глухнуць. (Вымае адну руку 
З кішэні, круціць пальцам у вуху.) З нейкага часу ў мяне 
ехала у вуху. І чую горш. 


штосьці 
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АА. Правільна. Але не толькі гэта. з ; 
ХХ (выцягвае палец з вуха і другую руку з кішэні). 
дзі, ужо прайшло? М”. 
АА. У вуху? -я 

ХХ. Не, у руках. 

АА. Гэта дробязь. І. ў вуху -- таксама драбяза. 
сёе-тое і горшае. У выніку вібрацыі па восем гадзін што 
на і на працягу доўгіх гадоў адбываюцца змяненні 
чальных тканках, гэта значыць, у тканках, якія 
цела з касцямі. Колькі ты ўжо тут? 

ХХ (разглядаючы выцягнутыя рукі). Ужо зусім не т 
суцца. 
АА. Я пытаю: як даўно ты абслугоўваеш гэту маш! 

ХХ. Тры гады. 1 

АА. Змяненні ў злучальных тканках грунтуюцца на 
што гэтыя тканкі перараджаюцца. Інакш кажучы, . 
пачынае адставаць ад касцей... й 

ХХ. Тры з паловай гады ўжо будзе. і 

АА. Што, вядома, выклікае непрацаздольнасць. 

ХХ. Ты сур'ёзна? А 

АА. Хваробу і калецтва. Гэтыя факты ўжо пацверд 
ны медыцынай. Гэтым займаюцца спецыяльныя інст 
даследавання гігіены і аховы працы. У цябе пра 
захворванне. 






































Паўза. 


ХХ. Ах, лякі-пералякі. 

АА (хапае ХХ за штрыфелі пінжака). Ты чалі 
не? Ты?! Жывёліна ты, а не чалавек. Праўда, не с: 
свіння, а вол! Тупы, безабаронны, бязглузды, 
Здатны толькі, каб на ім араць, пакуль не выцягне ка! 
І яшчэ цешыцца сваім становішчам! Ён яшчэ і 
ваецца, толькі б яму больш сечкі насыпалі ў! 
шчаслівы, нічога больш не прагне. Ты ж з 
Ну, скажы,-- задаволены?! 

7. ХХ. Не трасі... 4 М 
САА.А я буду. Буду трэсці цябе, пакуль 


ра: рабаў 20 


з крэс- 


-а» -- так, 
асне святло. 
кі. Адначасна чуецца 
го дванаццаць удараў - 
П ў званы. 


Дванаццаць! 
на... 
года, апоўначы, гасяць свя 
ябе ёсць запалкі? (ХХ запаль- 
іу, вяртаецца са свечкай у пад- 
запалкі, якую трымае ах, 








































кубкамі, выпіваюць. Яны яшчэ скаваныя, зб: 

АА на левым крэсле, ХХ -- на правым.) Зноў 

АА. У касцёле... е, 
Паўза. 


ХХ. НУ, дык я табе... 

АА. І я табе таксама... 

ХХ. Што было, тое было... 

АА. Што было, таго ўжо няма... (Працягвае ру! 

ХХ. І каб нам... (Працягвае руку АА.) 

АА. Усяго... 

ХХ. У гэтым Новым годзе. (Падаюць адзін адні 
над сталом. Закурваюць, як і мінулы раз, з той толькі 
цай, што ХХ ужо не паўтарае маніпуляцыі з двума 
камі запалак. Зручна рассаджваюцца на крэслах. 
моманту абодва ўжо пад яўным уздзеяннем алкаго 
ліва ХХ.) Э-э-х... Новы год... Г як гэта хутка ўсё кру! 
Памятаю, здаецца, толькі што быў малым хл 
кароў пасвіў, выбіраў з гнёздаў вароніны яйца, 
бегаў у школу. Толькі восенню, бо вясною трэба б 
працаваць, а зімою -- холадна... Пасля бацька пе 
ў горад. А дзед з бабкаю засталіся. Бедавалі гора. 
засталіся. Дзівакі гэтыя старыя, захацелі застацца. Любілі 
відаць, тую сваю бяду. к й 

АА. Не мне іх судзіць. 

ХХ. А я не люблю. (Б'е сябе кулаком. у грудзі. 
мяне, але не люблю. 

АА. Хто ж любіць. 

ХХ. Бацька мой таксама не любіў. Ды так. 
ўсё прапіваў. А пасля яшчэ болей не любіў. 
А я не п'ю. 

АА. І правільна. с 

ХХ. Бо не люблю. Я люблю мець. Як тр 
А як адпушчу, так і выпушчу. Што, не 

АА. Вельмі слушна. 

ХХ. Як раблю, дык і зараблю, а 


ці не та 


З Ыы 


іна скончыцца. 


а быў той 


не ў парадку, а я тым часам 
якай радасці. Ні ў кіно, ні да 


ол). Не пярэч мне! Меі 
го сказаў гэта! : 


























ХХ (паклаўшы палец на вусны). Тссс. (Крыч! 
бака! У сабак жыццё лепшае, чым у мяне, б 
ім не трэба ішачыць. Хіба гэта жыццё? НУ, сі 
гэта жыццё?.. 

АА. З біялагічнага пункту гледжання... 

ХХ. Жыццё гэта ці не? 

АА. Як паглядзець. 

ХХ (вырашаючы пытанне). Не жыццё. Налі. 

АА. Можа, пакуль, хопіць? 

ХХ. Не хопіць! Я п'ю першы раз, як прыехаў ск 
у такім разе, можа, мне і можна, га? 

АА. Бясспрэчна. (Налівае, чокаюцца, выпіваюць.) 

ХХ. А-а-а, добра... Загадаю табе загадку. , 

АА. Давай. 

ХХ. Што гэта такое -- ёсць, а няма. 

АА. Чакай... Ёсць... ў 

ХХ. А няма. (Рагоча.) 

АА. Ёсць, а няма... Ёсць, а няма... Не ведаю. 

ХХ. НУ, адгадай. 

АА. Не, гэта для мяне занадта складана. (ХХ стука 
бе пальцам у грудзі.) Ты? 

ХХ. Я. 


АА. Ёсць... а 

«ХХ. ..А няма. Цікава, так? (Зарагатаў.). 

АА. Што ёсць? 

ХХ (перастае смяяцца, пагрозліва), А ты дум: 
ў мяне няма? 

АА. А што, хіба ёсць? 

ХХ. Ты думаеш, што я жабрак?! Мой бацька 
рак, мой дзед быў жабрак, а я -- не! Зараз я” 
гэта... (Спрабуе падняцца, абапіраючыся ру, 
АА, Кінь зе траба. (Кладзе руку на плячо 





усё-такі 


рэсла, ідзе да 
Усюды цёмна. 
іры, вяртаецца, 
арыць. 

чка, дагары. 


(Паўза. ХХ садзіцца на крэс- 
ала.) Слухай, чаго ты, уласна, 


равае крэсла). За сталом? 
аю. А чаго ты сядзіш тут вось, 





























думаю: ні брат я яму, ні сват. А ёні (ыа 
пазычае... Пабурчыць, але пазычыць. 


роўна не ўцякае адсюль. А чаму? Няхай сабе 
такі далікатны. Ты ж сапраўды далікатны, так? А 
прымушаю? Раз не падабаецца, чаго ж сядзець тут с 
Я цябе не трымаю. Дык скажы, чаго ты хочаш ад м; 

АА. Нічога. 

ХХ. Ты дурня з мяне не рабі. Можа, я і хам, але 
рань. Можаш мне ўсё сказаць, калі ўжо разам п' 
дзеля чаго ты п'еш са мною? 

АА. Дзеля пакаяння. 

ХХ. Што гэта за пакаянне такое? 

АА. Хачу адпакутаваць за грахі продкаў. Нашы. 
ніколі не пілі разам. : 

ХХ. Хіба гэта грэх? 

АА. Грэх. Усенародны. 

ХХ. Навошта ты мне дым у вочы пускаеш?.. 

АА. Не верыш мне? 

ХХ. Не. 

АА. І правільна робіш. Пазнаю здаровы інстынкт 
народа. Ну добра, тады скажу табе: да д'ябла прод! 
я сам вырашыў, нядаўна... Вырашыў пайсці ў народ, п 
тацца з народам, разумееш? Я народнік... 

ХХ. Хто ты такі? ў 

АА. Народнік. Слова з дзевятнаццатага ст 
Ідэя -- таксама адтуль. Каб ісці ў народ, бо ў народзе с 

ХХ. Казкі. 

АА. Вось чую здаровы народны скептыцызм. Я 
Ху, і я паверу ў ідэі народніцтва. Столькі ў вас 1 
якасцей: прыродны інстынкт, адчуванне рэаль 
насць да самакрытыкі... У святле ўсяго гэтага... І 
цыяліст? 

ХХ. Жартачкі. 

АА. Зрэшты, хопіць пра містычнае адчу 
купленне грахоў папярэдніх пакаленняў. айі 


родніцка-нацыяналістычныя летуценні. Я 






е павы- 
раздае, 


не нейкі там 


Зыркае. Сацыя- 
ёсць... 


з 
жонку... "Грохі 
думае, і для ўла; 
е скакаў, ціха сядзеў, 
думаю. На мяне шкод 


ра волю? 


гаварыць тое, што думаеш. 
заў, што я думаю. І магу гэта 


аварыць ад раніцы да вечара, 








































рабіў. Ён думаў толькі, як думаў, ён , 


не ўмеў і нічога не 
А хіба ён быў разумны? Не, ён быў 


маў толькі пра думкі. 
ны. Ён быў вар'ят. 

АА. Але затое быў вольны, 

ХХ. А, я цяпер зразумеў. Ты -- ксёндз. 

АА. Я? Мабыць, ты жартуеш: ў 

ХХ. Ты такі ксёндз, што ад вольнасці. У жо тады мне так. 
здалося, калі ты мяне за штрыфелі трымаў. Ксёндз-закона-. 
вучыцель. Прыходзіць такі і кажа: бачыце гэту ўладу? Гэта. 
д'ябал. Вы д'яблу не служыце. Вы служыце Хрысту. А што. 
гэта такое, гэты ваш Хрыстос, дзе ён ёсць? Ты мне пакажы. 
яго. Вольнасць? А якая гэта ваша вольнасць, што яна зна- 
чыць? Я ведаю толькі адну вольнасць: калі не трэба ісці на. 
працу. Вольныя -- у нядзелю. Ты мне зрабі сем нядзель. 
на тыдні, дык у руку табе пацалую, як самога Хрыста. Сем. 
нядзель, але аплачаных! і ; 

АА. А калі б я адабраў у цябе нават гэту адзіную ня- . 
дзелю? (Я 
ХХ. Ты? А што ты можаш! Ты нічога не можаш. Ты не: 
можаш мне нічога ні даць, ні забраць. Ты можаш толькі: 
ляжаць на канапе і з канапы прапаведаваць. Апостал ка- 
напны. Святы Сымон-канапнік. ы а” 

АА. Я не магу, затое ўлада можа. 

ХХ. Гэта значыць, што з уладаю трэба жыць У З 
Бо калі можа адабраць, дык можа і даць. А ты не 
улады? 

АА. Не надта. 

ХХ. Таму і яна не любіць цябе. А ведаеш, чаму 
не любіш? 

АА. Цікава. 

ХХ. Таму што перад уладаю ты не лепшы за мян 
з тваімі школамі і кніжкамі... Ты перад уладаю такі 
дурань, як і я. Раз ёсць адна ўлада, дык перад ёю: 
аднолькава порткамі трасе і ўсе роўныя. 

АА. Як у прыбіральні. 

ХХ. Хай будзе і так. Я не такі далікатны. 
АА. Брава, хачу цябе абняць ів 
ак а што? Ва с 

А. За тое, што я ў та не расчараваўся. І 
ябе і не памыліўся. Мацаіта тараса 

е ксёндз? «зё 









е. Гы мне 
бліва тут 


яне, хто Я 


азаць табе: 
іуляецца маім 


аё натхненне... 


00, калі трапляўся мне арэна 
каб там занувагь сябе 
Ь 


Я. Яі іх У заапарку бачыў. 
гы ў клетцы, могуць быць смеш- 
зразумеў, што я такая малпа, 





зразумеў, што малпе няма іншага выйсця, як толькі, па- 
першае, прызнацца нарэшце, што яна -- малпа... 

ХХ. Пэўна, пэўна... : ў 

АА. Па-другое, са свайго малпінага і рабскага стану чэр- 
паць, калі і не гордасць, дык, прынамсі,-- мудрасць і сілу, 

ХХ. У малпы? 

АА. У малпы, у малпы, мой дарагі. Хіба людзі не пахо- 
дзяць ад малпы? 

ХХ. Не. 

АА. Гэта твая думка, але навука сцвярджае іншае. Дык 
вось, калі людзі паходзяць ад малпы, тады я, малпа,-- 
арыстакрат чалавецтва. Ува мне, уніжанай і загнанай у ня- 
волю малпе, у гэтым маім рабскім стане, сканцэнтраваны 
ўсеагульныя веды пра чалавека. Веды ў чыстым выглядзе, 
не закаламучаныя выпадковымі фактамі прагрэсу і вызва- 
ленчым азартам. Першасныя веды. Тады я вырашыў ска- 
рыстаць гэты шанц: я -- зняволеная малпа, вырашыў напі- 
саць кнігу пра чалавека. 

ХХ. Малпа пісаць не ўмее. 

АА. Асабліва калі яна ў клетцы. Згодзен. Але гэта вы- 
светлілася пазней ужо. А я тым часам быў ашаломлены но- 
вай перспектывай. Я вырашыў напісаць кнігу пра чалавека 
ў чыстым выглядзе, гэта значыць пра раба, гэта значыць 
пра сябе. Гэта кніга -- справа ўсяго майго жыцця, адзіная . 
ў сваім родзе, першая на свеце. Кал, шкарлупінне і іншае 
смецце, што запаўняла маю клетку, раптам заззялі, нібы 
брыльянты. Якое багацце! Я сказаў сабе: мы не маем нічога, 
але затое маем рабства. Яно і ёсць наш скарб. Што іншыя 
ведаюць пра гэта? Тыя, што жывуць тут? Яны ўсё ўжо на- 
пісалі, усё прачыталі, але пра самае галоўнае нічога не ве- 
даюць. Уся літаратура пра рабства альбо фальшывая, альбо 
бязглуздая. Яна напісана альбо місіянерамі, альбо вольна- 
адпушчанікамі, альбо, у найлепшым выпадку, рабамі, якія 
мараць пра волю, значыць, ужо не зусім рабамі. Што яны 
ведаюць пра ўсеабдымнае рабства, такое, якое звернута 
само да сябе, замкнутае ў сабе, нават пазбаўленае жадання 
ці спакусы выйсці за свае ўласныя межы? Якое сабою 
жывіцца. Што яны ведаюць пра радасці і засмучэнні раба, 
пра рабскія таемнасці, вераванні і звычаі. Пра рабскую фі- 
ласофію, касмагонію, матэматыку... Нічога яны не ведаюць, 
а я ўсё ведаю. І пра ўсё гэта я вырашыў напісаць. 

ХХ. І нанісаў? 

АА. Не. 

ХХ. Чаму? 





Юю каб ска- 
шы, я пера- 
гэтай волі. 

Іў і патрэбу ў 
хачу, але не 


іратэсты дарэм 
атхненне. У табе 


е імкненне да самавызна 
дзеля чаго патрэбен мне. 


З табою па сваёй волі ў гэтым, 
е рухала мною такая вялікая 
9 

усім не дзеля гэтага. 

я чаго я сяджу тут з табою? 
ажы мне, калі ласка. 





“ 


што не. Што яны там ведаюць. А зямляк земляка заўсёды 
зразумее. Што ты будзеш дурыць мне галаву нейкімі рабамі. 
Ты ж хочаш, пэўна, пагутарыць звычайна, па-людску. Пра 
лета, пра зіму... Пра тое, што ў нас ядуць, што ў нас п'юць... 
Нармальна, як свой са сваім. 

АА. Няпраўда! У мяне вялікая задумка, я... твор... 

ХХ. Трата-тата, твор. Хіба я не бачу, як ты круцішся, 
калі да мяне прыходзіць з дому ліст? Ідзеш тады ў куток 
і чытаеш кніжку дагары нагамі. Ажно жаль бярэ. Бо ты ж 
ніадкуль не атрымліваеш ніякіх лістоў. 

АА. Не атрымліваю, бо яны мне не патрэбныя. 

ХХ. Акурат так! Не атрымліваеш таму, што ніхто табе 
не піша. Ні ты каму і ніхто табе. Вось ты сабе і прыдумаў, 
што напішаш нейкую кнігу. Але і ніякай кніжкі ты не напі- 
шаш, хоць такі пісьменны. Можа, яно і лепей, бо пра што ж 
ты, сірата, напісаў бы? 

АА. Пра цябе. 

ХХ. Зусім не пра мяне, а пра якое-небудзь паскудства. 
А навошта і каму гэта патрэбна? 

АА. Людзям. 

ХХ. У людзей даволі свайго паскудства, абыдуцца без 
твайго. 

АА. Людзям заўсёды патрэбна праўда. 

ХХ. Але ж не такая паскудная, як твая. 

АА. Баішся, што дрэнна напішу пра цябе? 

ХХ. Нічога не напішаш. 

АА. Чаму? 

ХХ. Бо занадта доўга валяешся на канапе. 

АА. Я пакуль абдумваю, вывучаю... 

ХХ. Акурат. 

АА. Але хутка пачну ўжо. Магчыма, нават заўтра. 

ХХ. І ні заўтра, і ні паслязаўтра. Я цябе ведаю. 

АА. Ну, тады праз год, праз два... Не мае значэння. Га- 
лоўнае, каб твор выспеў. І тады ён дасць плод. 

ХХ. Не паспее. 

АА. Час ёсць. Я застануся з табою столькі, колькі будзе 
неабходна. с 

ХХ. Вось і заставайся, а я не застануся. 

АА. Нікуды ты адсюль не паедзеш. Хто за цябе 
зя забя 

А я зусім не пераязджацьму. Я вя 
АА. Куды? Зе 
ХХ. А куды ж? Дамоў. У мяне ёсць куды 






Я вярнуся, а ты застанешся тут. Без аў А 









бойся. У мяне 


дэўна. Кажаш, 
пісаць яшчэ 


ь улады. 
драдніка, дэгенера! 
? Ці не ты выпадкова 


а мною ў адным пакоі. 


я напішу. Хопіць некальк 
бра ведаеш, што гэтага хопіць. 
дочку, бывайце жонка і дзетк 


ось, калі ласка, адразу стала ві- 
ралізаваны. Нічога дзіўнага, -- 





























ды, маеш жонку і дзяцей, і менавіта таму ты да іх н 
нешся. Навошта ставіць сям'ю ў небяспеку. Ну, дык з 
нешся са мною? (Паўза.) Застанешся, застанешся, я 
бачу, што застанешся. Застанемся тут разам. Будзем. 
сюль пасылаць дзецям падарункі пад Каляды, яны: 
любяць. А наконт жонкі... Ці ты ўпэўнены, што яна ве 
цябе патрабуе? 
ХХ. Не... 4 
АА. Вось бачыш, як добра ўсё складаецца... 


Чуваць трывожныя гукі сірэны. Яны набліжаюцца, 


ХХ. Недзе гарыць. 

АА. Спадзяюся, што не тут. 

ХХ. У нас? : 

АА. Не, не ў нас. У нас, значыць, далёка адсюль. 
значыць, у гэтым доме. ё 


Гукі сірэны ўзмацняюцца. 


ХХ. Тут нічога не гарыць. 

АА. Але некалі загарыцца. Чуў калі-небудзь пра 

ХХ. Не. 

АА. Гэта быў рымскі імператар, які з нуды 
горад. 

ХХ (з раптоўнай зацікаўленасцю). Падпаліў? 

АА. Ён, вядома, мог сабе гэта дазволіць, таму ш 
адзіны вольны чалавек свайго часу. Дык можаш уявіць с: 
як яму было сумна. Уся сума свабоды ў адным чалав 
гэта жахліва! Нічога дзіўнага няма, што ён гэтага не. 
бедалага... (ХХ абыходзіць усё памяшканне, ы к 
і крэслы, раскідае нагою стос часопісаў на пад. 
пер давай перанясемся ў нашу эпоху. Тут, у. 
кожны крыху вольны, праўда, менш, чым імпера 
тое больш, чым яго падданыя. Дык кожны: 8 
парцыянальна сваёй вольнасці. Але, што: 
гэты кожны нудзіцца або сумуе арАВаЕ 
чых... Што ты шукаеш? 


ХХ. нічога, ні 





чужыя справы 
іжам толькі па- 
олькі рабы. 

ад, жанчыны, 


іць і таму вымуша 
арыстае сваіх прывілё 
ы, у холадзе і змярцвелас 
рэе гэта праметэеўская фее- 
рунак імператара. Так, пано- 
г сагрэе. Бо нішто так не асвет- 
адданых, як добры, па-майстэр- 
шых братоў. (Падымае кубак. 
юць, мабыць, сваёй кульміна- 
ю хвіліну доўжыцца поўная 
ім святлом лямпачка. Зверху 
«Ааааа», як звыча 
е ў іх памяшка! 





АА. Гэта неабавязкова былі пажарнікі. Гэта магла 
сама быць і паліцыя. 

ХХ. Ты ж казаў, што пажар. 

АА. Гіпотэза. Магла таксама быць і забастоўка. 

ХХ. Электрычнасці? 

АА. Водаправодчыкаў і электрыкаў. Таму перад гэтым: 
і вады не было. (Паўза.) Ты хацеў мяне забіць? (ХХ сцвяр- 
джальна ківае галавой.) Разумею. Ты падумаў, што будзе 
пажар. Агонь сатрэ сляды, труп згарыць, ніякіх доказаў, 
Я загінуў у выніку пажару. Ну і ну, не падазраваў нават 
такой кемлівасці ў цябе. (Налівае каньяк у другі кубак, які 
стаіць на стале.) Але скажы мне, ці ты сапраўды паверыў, 
што будзе пажар? Паверыў у тое, што я казаў пра пажар... 
літаральна? 

ХХ. Не. 

АА. Тады як жа?.. (ХХ дастае з кішэні карабок запалак, 
падкідвае яго на далоні, хавае назад у кішэню.) Калі ласка, 
хто б падумаў пра такое. Значыць, не толькі забойства, але 
і падпал. (Падымае кубак.) За маё здароўе. (Абодва вы- 
піваюць.) Дык ты паверыў, што я... Ці ты і цяпер мяркуеш, 
што я мог бы напісаць такі данос? 

ХХ. Чаму не? (Садзіцца на левае крэсла.) 

АА. Можа, ты і маеш рацыю. Адзін толькі д'ябал ведае, 
на што чалавек здольны,-- ручацца нельга. Але я не напісаў 
бы. І зусім не таму, што не змог бы, а толькі таму, што гэта 
было б зусім лішняе. Ты і так не вернешся. Табе яшчэ па- 
трэбна гэта сякера? (ХХ маўчыць.) Ні ў якім разе не вер- 
нешся, нават калі б ты і забіў мяне са страху перад даносам, 
усё роўна не вярнуўся б. Дык навошта мне тады пісаць да- 
нос? Супакойся. Я не напішу. 

ХХ. Не? 

АА. Не. Дай мне гэта. (Устае і бярэ з рукі ХХ сякеру, 
Заносіць яе ў куток.) І падзякуй Богу, што табе не пашан- 
цавала. Што б ты без мяне тут адзін рабіў... Хіба ўжо не 
лепш, што цяпер застанемся разам? ' 

ХХ. Я тут не застануся. 

АА. Застанешся, застанешся, хоць яшчэ і не ўсведам- 
ляеш гэтага. ; 

ХХ. Я хачу вярнуцца. ; 

АА. Вядома, што хочаш. Я веру табе. Дзеля таго 
і тут, а вярнуцца. Варсаннес а лаааванаЯ сэнс тв 
жыцця. Інакш не вытрыма: т ні хвіліны. Звар'; 
альбо скончыў бы самагу! ыі (паг 

ХХ. А хто мне забароніць? «а! 









чка ажно тра- 
. Чым ты яго 


яго ўсярэдзіне? 


Бо такія, як ты, не трымаюць 
к вечарам, прызнаюся... 



































ХХ. Я не сабе гэта... 

АА. Ведаю, ведаю, жонцы, дзецям. Але што мне да таго, 
каму ты іх збіраеш. Мне важна тое, што ты -- скнара. Гэ 
і ёсць гарантыя, што ты мяне ніколі не пакінеш. Ты ж 
пакінеш сваіх грошай, праўда? у” 

ХХ. А ты думаеш, што я табе іх пакіну? Не дачак: 

АА. І хвілінкі так не думаў. Як бачыш, я нават не н 
мінаю табе, каб аддаў мне пазыку. Значыць, ты зб 
дахаты? 

ХХ. Гэта маё, не аддам! 

АА. Менавіта «маё». Люблю, калі ты вымаўляеш: 
слова. Ты яго вымаўляеш з такім перакананнем, з такім 
чуццём... Але задумайся вось над чым. Там давял 
табе, нарэшце, патраціць гэтыя свае грошыкі, так 


робленыя. І там ты не зможаш ужо ні зарабляю 
ашчаджаць... 
ХХ. Ясна. Таму я іх тут і назапашваю. «Ё 


АА. Гэта праўда - тут. Тут, а не там. Тут кожны дз 
прыбаўляе табе грошай. Кожны дзень ты кладзешся с 
з думкай, што заўтра ў цябе іх будзе больш, паслязаўті 
яшчэ больш, праз год -- яшчэ і яшчэ больш, У тваім 
цяпер ёсць мэта, і чым болей яна далёкая, тым болей п 
вабная. Ты ўжо сабраў на маленькі дамок у маленькім. 
ку? Дык чаму не мог бы сабраць на трохі большы дом ў. р 
большым садзе... Гэта так проста, дастаткова адкласці в 
танне яшчэ на месяц, яшчэ на два.. А потым -- на я! 
прыгажэйшы дом, на яшчэ большы сад... Такім чынам і 
лей ты будзеш адкладваць сваё вяртанне, бо чым больш 
маеш, тым больш захочаш мець. Міне не адзін год, а ты. 
будзеш марудзіць з ад'ездам, марудзіць, працаваць і зё 
На будучыню. Ну, чаму ты спыніўся... Так прыс 
дзець, як ты лічыш грошы... 

ХХ. Навошта ты мне гэта кажаш? : 

АА. Каб ты зразумеў, што гэта не я цябе тут трь 
Што мне не трэба пісаць ніякіх даносаў, каб ты за: 
Ты застанешся тут сам, па ўласным жаданні. 
думка пра сякеру зусім тут лішняя. аа, 

ХХ. Выходзіць, не вярнуся? 

АА. Ніколі. Хоць табе заўсёды будз 
хутка, што ўжо вось-вось. 0 


табою 
людзі, 


Якія мо- 

а няволя 

пя сапраўды 
онку, ніякага 

з стварае сабе 
“раба, і толькі 
маю працу пра 


Ь іншым, а гэта немагчь 
астаць быць скнараю, як нё 
не, як не можаш вярнуцца... 


звае на стос банкнот, 
рнуся! (Рве банкноты.) 
грошы! 
я авадзень... 
е ХХ адштурхоўвае 
і і раскідае іх па п; 





наса пумара толкі ара сябе. (ХХ здымі 
а ж ч 






АА. Звар'яцеў. (Поўзаючы на карачках, збірае па падло- 
зе шматкі банкнотаў.) Можа, удасца склеіць... 

ХХ. Удасца? 

АА. Не. (Кідае шматкі на падлогу, устае.) 

ХХ. Што ж мне цяпер рабіць?! 

АА. Хіба я ведаю... Рабі сабе, што хочаш. Цяпер ты ўжо 
вольны чалавек. 

ХХ. Што я нарабіў, што я нарабіў! 

АА. Што табе не зразумела? Ты вызваліўся ад свайго 
рабскага стану, узбунтаваўся супраць тыраніі грошай. Да- 
казаў, што можаш сабе дазволіць раскошу свабоды. Цяпер 
можаш цешыцца. 

ХХ. Але ж я цяпер не магу вярнуцца! 

АА. Перад гэтым таксама не мог. Дык якая розніца? 

ХХ. Усё праз цябе. 

АА.Ація загадаў табе нішчыць грошы? Я толькі тэарэ- 
тычна разважаў, а табе адразу захацелася стаць Спартаком. 

ХХ. Нічога я не хацеў, я хацеў толькі вярнуцца, толькі 
вярнуцца. 

АА. Цяпер позна ўжо. 


Дастае са свайго чамадана некалькі спісаных ад рукі 
аркушаў паперы. Садзіцца за стол, на левае крэсла. 
Метадычна дзярэ аркуш за аркушам. 


ХХ. Што гэта? 

АА. Планы, замалёўкі, нататкі. Збіраўся ж пісаць свой 
вялікі твор. 

ХХ. Дык навошта дзярэш? 

АА. Цяпер ужо не напішу. Высветлілася, што ідэальнага: 
раба не існуе. Бо нават такі катаржнік, як ты, здольны ства- 
рыць сабе імгненне свабоды... Ты для мяне быў узорам, . 
натхненнем, аксіёмай і зыходным пунктам. Усё гэта ты раз- х 
бурыў за адну хвіліну. Ты адабраў у мяне плод маіх дасле- . 
даванняў і роздумаў. У зародку знішчыў вялікі твор, вандал. й 

ХХ. І-і-і, чаго там... Гад.” 

АА. Вядома, цябе гэта не датычыць. Нічога цябе не. 
тычыць. Нават тое, што адзін твой неабдуманы жэст п 
в бае, непапраўную страту. Мая праца 

тоўным укладам у сусветную к . Ты 
гэта ўсвядоміць? Прычым вельмі. выва у 

ХХ (устае і здымае пінжак. Вешае яго на крэсл 
новіцца на крэсла, з крэсла -- на стол.) Пасун 
АА. А такі цудоўны нявольнік быў з цябе... 















што просты чалавек. Ведаю, 
а было да мяне. А што сям'і? 


ешаешся, значь 





ХХ. 
АА (піша, паўтараючы па складах.) Да-ра-гая 
ХХ. У першых словах майго ліста паведамляю вам, 


я здаровы. ; ў 
АА. Здаровы... Хм, няхай і так. (Піша.) Што далей? 
ХХ. Чаго і вам зычу... 

АА. Аднак, можа, не варта так? 

ХХ. Чаму? 

АА. Не дарэчы... (Праводзіць пальцам па горле і 1 
вае язык.) 


ХХ. 

















Дарагая жонка і вы, каханыя дзеткі... 


Сапраўды. Тады лепш не трэба. 


АА (перачытвае). «Што я здаровы». Кропка. Што далі 


ХХ. 

АА (піша). На небе... 

ХХ (механічна прадаўжае). Так і на зямлі... ( 
ваецца.) Чаму на небе? 


АА. 


ХХ. 


АА. 


ХХ. 


АА. 


ХХ. габ 
АА (піша). Я заў-сё-ды ду-маю пра ця-бе і пра дзі 
ХХ. 
АА. 
ХХ. 
АА. 
ХХ. 
АА. 
Хх. 
АА. 
пра вас. 
ХХ. 
АА. 
ХХ. Не так. Інтэлігент, а ліста напісаць 


Хх. 
АА; 




























Мне добра. “ 


Дык ты ж пойдзеш на неба. 
Не перашкаджай. Выкраслі. 
Выкрасліў. Што далей? 

Не ведаю. 

Хочаш, каб я напісаў за цябе? 
Пішы. 


Добра. 

І таму хачу павесіцца. 
Як? 

Павесіцца. 

Гэтага не пішы. 

А калі гэта праўда? 

Я зусім не таму. : 
НУ, добра. (Піша.) ...Вешаюся, бо зусім 


Не! 

Што, таксама кепска? 

іу, тады як ты сам гэта сфармулі 
“небудзь так.. карацей. 

'вешаюся. З любоўю 


свае манаткі, 
гва і кладзецца 


очваецца тварам да сцяны. 
ваецца іншы гук -- рыданне, 
галаснейшае, надрыўнае. 


ОНА 





